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TULKOJUMS LATVIEŠU VALODĀ
UNGĀRIJAS AIZSARDZĪBAS MINISTRIJAS, 

LATVIJAS REPUBLIKAS AIZSARDZĪBAS MINISTRIJAS,

LIETUVAS REPUBLIKAS NACIONĀLĀS AIZSARDZĪBAS MINISTRIJAS
UN 

APVIENOTĀS KARALISTES AIZSARDZĪBAS MINISTRIJAS 

TEHNISKĀ VIENOŠANĀS
PAR 

FINANŠU ATBALSTA MEHĀNISMA IZVEIDI
AUSTRUMU PARTNERĪBAS VALSTU IESAISTĪŠANAI 

KOPĒJĀS DROŠĪBAS UN AIZSARDZĪBAS POLITIKAS DARBĪBĀS
Ungārijas Aizsardzības ministrija, Latvijas Republikas Aizsardzības ministrija, Lietuvas Republikas Nacionālās Aizsardzības ministrija un Apvienotās Karalistes Aizsardzības ministrija

šeit un turpmāk saukti par Dalībniekiem,

Uzsverot partnerības nozīmi ar Eiropas Savienības austrumu kaimiņvalstīm attiecībā uz drošību un stabilitāti Eiropā;
Ņemot vērā Austrumu partnerības valstu pieaugošo interesi attiecībā uz iesaistīšanos sadarbībā ar Eiropas Savienību (ES) kopējās drošības un aizsardzības politikas (KDAP) jomā, tostarp iespēju piedalīties ES vadītajās krīzes pārvarēšanas operācijās;
Pozitīvi vērtējot KDAP speciālistu grupas izveidi Austrumu partnerības ietvaros un paužot atbalstu grupu darbam, kuru mērķis ir atvieglot dialogu un stiprināt praktisko KDAP sadarbību;
Atzīstot finansiālos ierobežojumus, ar ko saskaras Austrumu partnerības valstis, un kas kavē no ciešākas KDAP sadarbības izveides ar tām;
Cenšoties sekmēt veiksmīgu KDAP sadarbības veicināšanu ar Austrumu partnerības valstīm;
ir panākušas šādu vienošanos:
1. PANTS
MĒRĶIS UN DARBĪBAS JOMA
1. Tehniskās vienošanās (TA) mērķis ir nodrošināt finansiālā atbalsta sistēmu Austrumu partnerības valstu (Armēnija, Azerbaidžāna, Baltkrievija, Gruzija, Moldova un Ukraina) dalībai KDAP, izveidojot finanšu atbalsta mehānismu (turpmāk - Trasta Fonds) Austrumu partnerības valstu iesaistīšanai KDAP pasākumos, gadījumos, kad finansiālais atbalsts Austrumu partnerības valstu iesaistīšanai KDAP neizriet no ES ārējās palīdzības tiesību aktiem. 

2. Trasta Fonds tiks izmantots, lai finansētu vai līdzfinansētu Austrumu partnerības valstu personāla dalību šādās KDAP darbībās: 
· personāla ieguldījums militārajās krīzes pārvarēšanas operācijās;
· ES krīzes pārvarēšanas operāciju apmeklējumi;
· orientēšanās kursi;

· specializēti kursi un apmācības;
· semināri un konferences;

· vingrinājumi;
· citas darbības, par ko panākta vienošanās saskaņā ar TA 3.pantu.
3. Saskaņā ar TA var tikt segtas šādas Austrumu partnerības valstu personāla izdevumu kategorijas:
· ceļa izdevumi;
· uzturēšanās izdevumi;
· dalības maksa (ja piemērojams);

· citi izdevumi, par ko panākta vienošanās saskaņā ar TA 3.pantu.
· izmaksas, kas saistītas ar dalību militārajās krīzes pārvarēšanas operācijās (transports, dzīvības un veselības apdrošināšana, naktsmītnes, personālsastāva atbalsts un nometņu pakalpojumi).

2. PANTS
TEHNISKĀS VIENOŠANĀS STATUSS

Šī TA neskar nekādas Dalībnieku saistības, kas izriet no starptautiskajiem tiesību aktiem un tiesību aktiem un noteikumiem, kas ir spēkā Dalībnieku valstu teritorijās. 
3. PANTS
TRASTU FONDA PĀRVALDĪŠANA
1. Valde
1.1. Dalībnieki izveido valdi, kas, darbojoties uz vienprātības pamata, būs atbildīga par trasta fonda uzraudzību un pārvaldību. 
1.2. Valdi veidos nacionāli ieceltie Dalībnieku pārstāvji. 
1.3. Valde tiksies [Briselē vai Viļņā] vismaz vienu reizi gadā, un risinās visus galvenos jautājumus, kas saistīti ar Trasta Fonda izmantošanu un pārvaldību.
1.4. Valde vienojas un apstiprina tās nolikumu, lai īstenotu šo TA.
1.5. Valdes pienākumi ietver, bet nav ierobežoti ar:
·  trasta fonda izmantošanas prioritāšu noteikšanu un pārskatīšanu;

·  lēmumu pieņemšanu par KDAP darbību un izdevumu kategoriju atbilstību, sakarā ar finansējumu, izmantojot trasta fondu; 
· apstiprināt Trasta Fonda izdevumus Austrumu partnerības valstu pieprasījumos;
· revīzijas ziņojumu izveides uzsākšana, ja nepieciešams;
· grozījumu ierosināšana attiecībā uz TA.
2. Administrators
2.1. Trasta Fonda administrators ir Lietuvas Dalībnieks, kas iecelts veikt šo uzdevumu bez samaksas uz noteiktu laika periodu. 
2.2. Administratora pienākumi ietver, bet neaprobežojas ar:

· bankas konta atvēršanu Trasta Fondam Lietuvā;

· ikdienas Trasta Fonda vadību un administrēšanu saskaņā ar valdes lēmumiem un tā nolikumu; 

· informācijas sniegšanu valdei par visiem attiecīgajiem jautājumiem, kas saistīti ar Trasta Fonda izmantošanu, reizi ceturksnī; 

· sadarbību ar attiecīgajām iestādēm Austrumu partnerības valstu personāla finansēšanā; 

· maksājumu veikšanu saskaņā ar valdes lēmumiem kā noteikts 4.pantā; 

· visu finanšu darījumu uzskaites veidošanu; 

·  finanšu ziņojumu vai paziņojumu sagatavošanu atbilstoši valdes pieprasījumam. 
2.3. Administrators sagatavo ikgadējo ziņojumu valdei par finanšu darījumiem un atlikumu Trasta Fondā. 
3. Valsts iemaksas. 
3.1. Valstu iemaksas ieguldījums Trasta Fondā ir brīvprātīgs. Summa var mainīties no gada uz gadu un viena Dalībnieka jebkādā veida iemaksas neuzliek tās par pienākumu pārējiem Dalībniekiem.
4. PANTS
PIEPRASĪJUMS ATBALSTA PROCEDŪRAI
1. Austrumu partnerības valsts iestāde iesniedz Trasta Fonda administratoram oficiālu lūgumu pēc finansiāla atbalsta. Katrs pieprasījums tiek iesniegts kopā ar paredzamo izmaksu sadalījumu pa izdevumu kategorijām.
1. Administrators sagatavo dokumentus valdes lēmumam un sazinās ar valdes locekļiem.
2. Valde izvērtē pieprasījumu un iesniegtos dokumentus, un pieņem lēmumu par katru atsevišķu finanšu atbalsta pieparsījumu. 
3. Administrators informē Austrumu partnerības valsts iestādi, finanšu atbalsta pieprasītāju, par valdes lēmumu un pozitīva lēmuma gadījumā paraksta vienošanos ar šo Austrumu partnerības valsts institūciju Dalībnieku vārdā. 
4. Pozitīva lēmuma gadījumā, pēc Vienošanās parakstīšanas, administrators veic naudas līdzekļu pārskaitījumu uz attiecīgās Austrumu partnerības valsts iestādes bankas kontu (tas ir uz Aizsardzības ministrijas bankas kontu), kā to paredz vienošanās.

5. PANTS
NOBEIGUMA NOSACĪJUMI
1. TA stājas spēkā ar tā parakstīšanas brīdi un ir spēkā uz nenoteiktu laiku, ja vien visi Dalībnieki rakstiski nevienojas par tā izbeigšanu. 
2. TA ir pieejams parakstīšanai jebkurai ES dalībvalstij, kas vēlas pievienoties TA caur Pievienošanās paziņojumu (veidne, kas atrodama A pielikumā). Pievienošanās paziņojums stājas spēkā dienā, kad to parakstījis pēdējais Dalībnieks un dalībnieks, kas piekritis pievienoties.
3. Jebkura trešā persona, kas nav TA Dalībnieks, var sniegt ieguldījumu Trasta Fondā. 
4. Dalībnieks var izstāties no TA jebkurā laikā, par to 3 (trīs) mēnešus iepriekš rakstiski paziņojot pārējiem Dalībniekiem. Izstāšanās gadījumā, Trasta Fonds patur izstāšanās Dalībnieka iemaksāto daļu. 
5. Līdzekļi, kuri netiek izlietoti konkrētajā gadā tiek pārnesti izlietošanai uz nākamo gadu.

6. Trasta Fonda aktivitāšu izbeigšanās gadījumā, atlikušie līdzekļi tiek atgriezti Dalībniekiem un katrai trešajai pusei, kura nav TA dalībnieks, bet kura ir veikusi iemaksu Trasta Fondā, proporcionāli to veiktajām iemaksas.
7. Strīdi saistībā ar TA nosacījumu interpretāciju vai īstenošanu tiek risināti starp Dalībniekiem konsultāciju un sarunu veidā.
8. TA var tikt rakstiski grozīta jebkurā laikā ar vienprātīgu Dalībnieku piekrišanu. Grozījumi stājas spēkā dienā, kad to ir parakstījis pēdējais Dalībnieks.
TA ir parakstīts vienā oriģinālā angļu valodā. TA oriģinālu, visus turpmākos grozījumus un pievienošanās apliecinājumus deponē Lietuvas Republikas Nacionālā Aizsardzības ministrija, kas katram Dalībniekam izsniedz patiesas apliecinātas kopijas.
Ungārijas Aizsardzības ministrijas vārdā

……………………………..

paraksts

amats

datums
Latvijas Republikas Aizsardzības ministrijas vārdā

……………………………..

paraksts

amats

datums

Lietuvas Republikas Nacionālās Aizsardzības ministrijas vārdā

……………………………..

paraksts

amats

datums

Apvienotās Karalistes Aizsardzības ministrijas vārdā
……………………………..

paraksts

amats

datums

A pielikums
PIEVIENOŠANĀS PAZIŅOJUMS
UNGĀRIJAS AIZSARDZĪBAS MINISTRIJAS,
LATVIJAS REPUBLIKAS AIZSARDZĪBAS MINISTRIJAS,

LIETUVAS REPUBLIKAS NACIONĀLĀS AIZSARDZĪBAS MINISTRIJAS
UN 

APVIENOTĀS KARALISTES AIZSARDZĪBAS MINISTRIJAS 

TEHNISKAJAI VIENOŠANĀS
PAR 

FINANŠU ATBALSTA MEHĀNISMA IZVEIDI

AUSTRUMU PARTNERĪBAS VALSTU IESAISTĪŠANAI 

KOPĒJĀS DROŠĪBAS UN AIZSARDZĪBAS POLITIKAS DARBĪBĀS

……………….Aizsardzības ministrija/aizsardzības ministrs
Vēloties atbalstīt Austrumu partnerības valstu iesaistīšanos kopējās drošības un aizsardzības politikas darbībās, 
nolemj piedalīties un ievērot Ungārijas Aizsardzības ministrijas, Latvijas Republikas Aizsardzības ministrijas, Lietuvas Republikas Nacionālās Aizsardzības ministrijas un Apvienotās Karalistes Aizsardzības ministrijas tehnisko vienošanos par finanšu atbalsta mehānisma izveidi Austrumu partnerības valstu iesaistīšanai kopējās drošības un aizsardzības politikas darbībās (TA), ieskaitot tās spēkā esošos pielikumus.
VIENOJĀS iemaksāt………………………….. EURO.
………………… ……….vārdā

(paraksts)

Parakstīts angļu valodā. Pievienošanās paziņojuma oriģināls tiks deponēts Lietuvas Republikas Nacionālā Aizsardzības ministrijā, kas katram Dalībniekam izsniedz patiesas apliecinātas kopijas.

TA par finanšu atbalsta mehānisma izveidi Austrumu partnerības valstu iesaistīšanai kopējās drošības un aizsardzības politikas darbībās Dalībnieki piekrīt, ka ……………….. pievienojot TA kā dalībnieks.
(paraksti)
B pielikums

……………………………(AUSTRUMU PARTNERĪBAS VALSTS IESTĀDE) 

UN 

AUSTRUMU PARTNERĪBAS VALSTU IESAISTĪŠANAI 

KOPĒJĀS DROŠIBAS UN AIZSARDZĪBAS POLITIKAS DARBĪBĀS

FINANŠU ATBALSTA MEHĀNISMA VALSTU 
VIENOŠANĀS
PAR 

IEMAKSU IZMANTOŠANU
... (turpmāk - Saņēmējs) un kopējās drošības un aizsardzības politikas darbībās (KDAP) finanšu atbalsta mehānisma (turpmāk – Trasta Fonds) valstu, kuras pārstāv Trasta Fonda administrators (Administrators), 

turpmāk tekstā Dalībnieki,

Uzsverot Eiropas Savienības Austrumu kaimiņvalstu sadarbības nozīmīgumu drošībai un stabilitātei Eiropā; 


Atzīstot finansiālos ierobežojumus, ar kurām saskaras Austrumu partnerības valstis un kas tām liedz attīstīt ciešāku sadarbību KDAP;


Cenšoties iesaistīties KDAP sadarbības veiksmīgā veicināšanā ar Austrumu partnerības valstīm;


ir panākušas šādu vienošanos:
1. PANTS
MĒRĶIS UN DARBĪBAS JOMA
Šīs Vienošanās mērķis ir noteikt ……..(Austrumu partnerības valsts iestāde) un Trasta Fonda, kuru pārstāv Administrators pienākumus un atbildību par finansiālo atbalstu Austrumu partnerības valstīm, izveidojot Trasta Fondu

2. PANTS
PIENĀKUMI
1.
Administrators:

1.1.
pārskaita noteiktus naudas līdzekļus uz Saņēmēja bankas kontu, kā noteikts šīs Vienošanās 3.pantā.  
2.
Saņēmējs, saņemot atbalstu no Trasta Fonda (naudas līdzekļus):

2.1.
ziņo Administratoram par visiem faktiskajiem naudas atbalsts izdevumies un citiem nepieciešamajiem finanšu dokumentiem 1 (vienu) mēneša laikā pēc katra veiktā maksājuma;
2.2.
atgriež līdzekļus vai daļu no tiem, ja tie nav izlietoti vai tos nevar pamatoti pārskaitīt uz Trasta Fonda bankas kontu; 

2.3.
pēc rakstiska Administratora pieprasījuma sniedz visu nepieciešamo informāciju un dokumentāciju, kas saistīta ar līdzekļu izlietojumu.
3. PANTS
KONTAKTPERSONAS

1.
Katra Dalībnieka kontaktpersona (POC) ir:

1.2.
Trasta Fondam:
……………….

1.3.
Saņēmējam:         ……………….

2.
Dalībnieki informē viens otru par jebkurām izmaiņām POC sarakstā.
3. PANTS
NOBEIGUMA NOSACĪJUMI
1.
Strīdi saistībā ar Vienošanās nosacījumu interpretāciju vai īstenošanu tiek risināti starp Dalībniekiem konsultāciju un sarunu veidā.

2.
Vienošanās var tikt rakstiski grozīta jebkurā laikā ar vienprātīgu Dalībnieku piekrišanu un nav nepieciešama oficiāla vienošanās grozīšana. Grozījumi stājas spēkā dienā, kad to ir parakstījis pēdējais Dalībnieks.
Šī Vienošanās ir parakstīta vienā oriģinālā angļu valodā. Vienošanās oriģinālu un visus tās turpmākos grozījumus deponē Lietuvas Republikas Nacionālā Aizsardzības ministrija, kas katram Dalībniekam izsniedz patiesas apliecinātas kopijas.

Austrumu partnerības valstu iesaistīšanai kopējās drošības un aizsardzības politikas darbībās finanšu atbalsta mehānisma valstu vārdā

……………………………..

paraksts

amats

datums
………. (attiecīgā Austrumu partnerības valsts iestādes) vārdā
……………………………..

paraksts

amats

datums
Aizsardzības ministrs
                                                                         R.Vējonis

Vīza: Valsts sekretārs
J.Sārts
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1497
Ilze Grūbe


Ilze.Grube@mod.gov.lv; 
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